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Den fælles fiskeripolitik 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Forslag til forordning 

Artikel 8 – stk. 1 – litra f 

 

Kommissionens forslag Ændringsforslag 

f) specifikke foranstaltninger til 

begrænsning af fiskeriets indvirkning på 

marine økosystemer og ikke-målarter 

f) specifikke foranstaltninger til 

minimering af fiskeriets negative 

indvirkning på marine økosystemer, 

navnlig dem, der er identificeret som 

biogeografisk følsomme, såsom 

undersøiske bjerge omkring regionerne i 

den yderste periferi, hvis ressourcer bør 

udnyttes af den lokale flåde, der fisker 

med selektive og miljøvenlige 

fiskeredskaber, herunder foranstaltninger 

til at undgå, mindske og så vidt muligt 

eliminere uønskede fangster  

Or. en 
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Artikel 14 – stk. 1 – litra d 

 

Kommissionens forslag Ændringsforslag 

d) begrænse fiskeredskabers indvirkning 

på økosystemet og miljøet, især for at 

beskytte biologisk følsomme bestande og 

habitater. 

d) minimere fiskeredskabers negative 

indvirkning på økosystemet og havmiljøet, 

især for at beskytte biologisk følsomme 

bestande og skrøbelige habitater, navnlig 

dem, der er identificeret som 

biogeografisk følsomme, såsom 

undersøiske bjerge omkring regionerne i 

den yderste periferi, hvis ressourcer bør 

udnyttes af den lokale flåde, der fisker 

med selektive og miljøvenlige 

fiskeredskaber.  

Or. en 
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Forpligtelse til at lande alle fangster  Foranstaltninger vedrørende forpligtelsen 

til at lande alle fangster  

1.  Alle fangster af fisk fra nedenstående 

fiskebestande, for hvilke der er fastsat 

fangstbegrænsninger, fra fiskeri i EU-

farvande eller EU-fiskerfartøjers fiskeri 

uden for EU-farvande skal tages om bord, 

opbevares på fiskerfartøjerne, registreres 

og landes, undtagen når de anvendes som 

levende agn, efter følgende tidsplan: 

1.  Alle fangster af fisk fra fiskebestande, 

for hvilke der er fastsat 

fangstbegrænsninger, og for så vidt angår 

Middelhavet også fangster underlagt 

bestemmelser om mindstemål i henhold til 

forordning (EF) nr. 1967/2006, fra fiskeri 

i EU-farvande skal tages om bord, 

opbevares på fiskerfartøjerne, registreres 

og landes i overensstemmelse med de 

betingelser, der er fastlagt i denne artikel. 

 Inden den landingsforpligtelse, der 

omhandles i første afsnit, gennemføres og 

under alle omstændigheder senest seks 

måneder efter denne forordnings 

ikrafttrædelse udarbejder Kommissionen 

en undersøgelse af den faktiske situation 

vedrørende udsmid og 

landingsforpligtelsens effekt inden for de 

forskellige fiskerier.  Undersøgelsen 

gennemføres fiskeri for fiskeri og tager 

højde for resultatet af de pilotprojekter, 

der omtales i denne forordnings artikel 

14, litra a), og der udarbejdes en liste over 

passende foranstaltninger. Undersøgelsen 

skal navnlig indeholde en bedømmelse af 

situationen inden for blandede fiskerier 

og en liste over passende foranstaltninger 
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rettet mod en gradvis og så stor som mulig 

reduktion af udsmid i EU-farvande, indtil 

de så vidt muligt elimineres gradvis, idet 

der tages højde for det enkelte fiskeris 

begrænsninger. 

a) senest fra den 1. januar 2014:  

– makrel, sild, hestemakrel, blåhvilling, 

havgalt, ansjos, argentinsk ansjos, 

sardinel og lodde 

 

– almindelig tun, sværdfisk, gulfinnet tun, 

storøjet tun og andre sejlfiskarter 

 

b) senest fra den 1 januar 2015: torsk, 

kulmule og tunge 

 

c) senest fra den 1. januar 2016: kuller, 

hvilling, glashvarre, havtaske, rødspætte, 

lange, sej, rødtunge, pighvar, slethvar, 

byrkelange, sort sabelfisk, skolæst, orange 

savbug, hellefisk, brosme, rødfisk og 

demersale bestande i Middelhavet. 

 

2.  Der fastsættes bevarelsesmæssige 

mindstereferencestørrelser for fisk fra de 

fiskebestande, der er omhandlet i stk. 1, på 

basis af den bedste foreliggende 

videnskabelige rådgivning.  Fangster af 

fisk fra sådanne fiskebestande under den 

bevarelsesmæssige 

mindstereferencestørrelse må kun 

afsættes til forarbejdning til fiskemel eller 

foder til selskabsdyr.  

2.  De flerårige planer, der udarbejdes i 

henhold til denne forordnings artikel 9, 

10 og 11, skal indeholde de 

foranstaltninger og frister, der er 

nødvendige for at gennemføre de krav, der 

er omhandlet i stk. 1.  

 Er de flerårige planer ikke blevet 

udarbejdet inden 1. juli 2015, landes de i 

stk. 1 omhandlede fangster i henhold til 

følgende tidsplan: 

 a) senest fra den 1. januar 2016: 

 – fiskeri efter små pelagiske arter, dvs. 

fiskeri efter makrel, sild, hestemakrel, 

blåhvilling, ansjos, argentinsk ansjos, 

sardin og brisling 

 – fiskeri efter store pelagiske arter, dvs. 

fiskeri efter almindelig tun, sværdfisk, 

gulfinnet tun, storøjet tun og andre 

sejlfiskarter 

 – fiskeri til industriformål, dvs. fiskeri 
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efter lodde, tobis og sperling 

 – laks i Østersøen. 

 b) senest fra den 1. januar 2017 for arter, 

som karakteriserer det pågældende 

fiskeri, og ikke senere end 2018 for alle 

andre arter i:  

 – følgende fiskerier i EU-farvande i 

Nordatlanten: 

 – Nordsøen 

 – fiskeri efter torsk, kuller, hvilling og sej 

 – fiskeri efter jomfruhummer 

 – fiskeri efter tunge og rødspætte 

 – fiskeri efter kulmule 

 – fiskeri efter dybvandsreje 

 – andet fiskeri, der skal analyseres 

yderligere 

 – fiskeri i Østersøen efter andet en laks 

 – nordvestlige farvande 

 – fiskeri efter torsk, kuller, hvilling og sej 

 – fiskeri efter jomfruhummer 

 – fiskeri efter tunge og rødspætte 

 – fiskeri efter kulmule 

 – andet fiskeri, der skal analyseres 

yderligere 

 – sydvestlige farvande 

 – fiskeri efter torsk, kuller, hvilling og sej 

 – fiskeri efter jomfruhummer 

 – fiskeri efter tunge og rødspætte 

 – fiskeri efter kulmule 

 –andet fiskeri, der skal analyseres 

yderligere 

 c) senest fra den 1. januar 2018 for arter, 

som karakteriserer det pågældende 

fiskeri, og ikke senere end 2019 for alle 

andre arter i:  

 – fiskeri, der ikke er omfattet af stk. 1, 

litra a), i Middelhavet, Sortehavet og i alle 
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andre EU-farvande og i ikke-EU-

farvande, der ikke hører under 

tredjelandes højhedsområde eller 

RFFO'ers jurisdiktion. 

 Med virkning fra den 1. juli 2019 

medfører alle brud på den obligatoriske 

registrering og landing af fangster, både i 

forbindelse med foranstaltningerne i de 

flerårige planer og, hvor det er relevant, 

dem, der opstår som følge af kalenderen i 

stk. 2, en forpligtelse til at lande alle 

fangster.  

3.  Der fastsættes handelsnormer for 

fangster ud over de fastsatte 

fiskerimuligheder, jf. artikel 27 i 

[forordningen om fælles markedsordning 

for fiskevarer og akvakulturprodukter].  

3.  Følgende arter er undtaget fra 

landingsforpligtelsen i stk. 1: 

 a) arter, der er fanget til anvendelse som 

levende agn 

 b) arter, for hvilke de tilgængelige 

videnskabelige oplysninger viser høje 

overlevelsesrater efter fangst, under 

hensyntagen til de forskellige 

fiskeredskabers særlige karakteristika, 

fiskeripraksis og forholdene i 

fiskeriområdet 

 c) arter, der selv for en kort periode er 

vanskelige at opbevare om bord på grund 

af dokumenterede hygiejne- og 

sundhedsrisici.  

4.  Medlemsstaterne skal sørge for, at EU-

fiskerfartøjer, der fører deres flag, er 

udstyret således, at de kan dokumentere 

alle fiskeri- og forarbejdningsaktiviteter 

fuldt ud, med henblik på overvågning af, 

om forpligtelsen til at lande alle fangster 

opfyldes.  

4.  Medmindre andet er fastsat i de 

pågældende flerårige planer, vil følgende 

undtagelser – generelt og med det formål 

at give fiskeindustrien mulighed for at 

tilpasse sig kravene i denne artikel, uden 

at det fører til en reduktion af 

fiskerimulighederne, navnlig hvad angår 

blandet fiskeri – være tilladt: 

 a) de minimis-undtagelser fra 

forpligtelserne i stk. 1, der giver fiskerne 

mulighed for at udsmide op til 10 % af 

deres samlede årlige fangst, idet det 

sikres, at det samlede udsmid af hver 

enkelt bestand ikke overstiger 10 % af den 

samlede årlige fangst af denne bestand, 
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og kun såfremt det vurderes, at bestanden 

er inden for sikre biologiske rammer 

 b) i tilfælde, hvor kravet om at lande 

fangster af tilknyttede arter fører til en 

overskridelse af kvoten for disse, skal den 

overskydende mængde modregnes i 

kvoten for målarten, forudsat at den 

samlede fangst af tilknyttede arter ikke 

overstiger 10 % af kvoten for målarten 

 c) medlemsstaterne kan for bestande, der 

er omfattet af en landingsforpligtelse, 

anvende årsbaserede 

fleksibilitetsmarginer for op til 10 % af 

deres tilladte landinger.  

5.  Stk. 1 berører ikke internationale 

forpligtelser.  

5.  For at beskytte ungfisk fastsættes 

bevarelsesmæssige 

mindstereferencestørrelser for fisk fra de 

fiskebestande, der er omhandlet i stk. 1, 

på basis af den bedste foreliggende 

videnskabelige rådgivning. Fangst af fisk, 

der er under den bevarelsesmæssige 

mindstereferencestørrelse, begrænses til 

fremstilling af fiskemel, dyrefoder og 

velgørenhed.   

6.  Kommissionen bemyndiges til at 

vedtage delegerede retsakter efter artikel 

55 for nærmere at fastsætte de 

foranstaltninger, der er omhandlet i stk. 1, 

med henblik på opfyldelse af EU's 

internationale forpligtelser.  

6.  Stk. 1 berører ikke internationale 

forpligtelser.  

Or. en 

 


